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Oznake postopkov 

 * Postopek posvetovanja  

 *** Postopek odobritve 

 ***I Redni zakonodajni postopek (prva obravnava) 

 ***II Redni zakonodajni postopek (druga obravnava) 

 ***III Redni zakonodajni postopek (tretja obravnava) 

 

(Vrsta postopka je odvisna od pravne podlage, ki je predlagana v osnutku 

akta.) 

 

 

 

 

Predlogi sprememb k osnutku akta 

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v dveh stolpcih 
 

Izbrisano besedilo je označeno s krepkim poševnim tiskom v levem stolpcu, 

zamenjano besedilo s krepkim poševnim tiskom v obeh stolpcih, novo 

besedilo pa s krepkim poševnim tiskom v desnem stolpcu. 

 

Prva in druga vrstica glave vsakega predloga spremembe navajata zadevni 

del besedila v obravnavanem osnutku akta. Če predlog spremembe zadeva 

obstoječi akt, ki se ga želi spremeniti z osnutkom akta, glava poleg tega 

vsebuje še tretjo in četrto vrstico, ki navajata obstoječi akt oziroma zadevno 

določbo tega akta. 

 

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v obliki konsolidiranega 

besedila 
 

Novo besedilo je označeno s krepkim poševnim tiskom. Izbrisano besedilo je 

označeno s simbolom ▌ali prečrtano (npr. „ABCD“). Zamenjano besedilo je 

izbrisano ali prečrtano, besedilo, ki ga nadomešča, pa je označeno s krepkim 

poševnim tiskom. 

Izjema so spremembe izključno tehnične narave, ki so jih vnesle službe z 

namenom priprave končnega besedila in niso označene. 
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OSNUTEK ZAKONODAJNE RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA 

o predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Uredbe (ES) 

št. 110/2008 v zvezi z nazivnimi količinami za dajanje enojno destiliranega žganja šoču, 

ki se proizvaja v kotlu in stekleniči na Japonskem, na trg Unije 

(COM(2018)0199 – C8-0156/2018 – 2018/0097(COD)) 

(Redni zakonodajni postopek: prva obravnava) 

Evropski parlament, 

– ob upoštevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu 

(COM(2018)0199), 

– ob upoštevanju člena 294(2) in člena 114(1) Pogodbe o delovanju Evropske unije, na 

podlagi katerih je Komisija podala predlog Parlamentu (C8-0156/2018), 

– ob upoštevanju člena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

– ob upoštevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora z dne 11. julija 

20181, 

– ob upoštevanju zaveze predstavnika Sveta v pismu z dne 10. julija 2018, da bo odobril 

stališče Parlamenta v skladu s členom 294(4) Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

– ob upoštevanju člena 59 Poslovnika, 

– ob upoštevanju poročila Odbora za okolje, javno zdravje in varnost hrane (A8-

0255/2018), 

1. sprejme predlog Komisije kot svoje stališče v prvi obravnavi; 

2. poziva Komisijo, naj mu zadevo ponovno predloži, če svoj predlog nadomesti, ga 

bistveno spremeni ali ga namerava bistveno spremeniti; 

3. naroči svojemu predsedniku, naj stališče Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji ter 

nacionalnim parlamentom. 

                                                 
1 Še ni objavljeno v Uradnem listu. 
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OBRAZLOŽITEV 

 

Svet je 29. novembra 2012 pooblastil Komisijo, da z Japonsko začne pogajanja o 

prostotrgovinskem sporazumu. Na podlagi pogajalskih smernic, ki jih je Svet sprejel leta 

2012, je Komisija z Japonsko izoblikovala ambiciozen in celovit sporazum o gospodarskem 

partnerstvu, in sicer z namenom ustvarjanja novih priložnosti ter pravne varnosti za trgovino 

in naložbe med obema partnericama. Predlog Komisije je usmerjen v odobritev odstopanja od 

pravil Unije za velikost steklenic za enojno destilirano žganje šoču, ki se proizvaja v kotlu in 

stekleniči na Japonskem ter se tradicionalno prodaja v steklenicah velikosti štirih 

gojev（合）ali enega šoja（升), kar ustreza nazivnim količinam 720 ml (en go ustreza 

180 ml) oziroma 1800 ml, te pa trenutno niso med nazivnimi količinami, dovoljenimi v Uniji 

na podlagi Direktive 2007/45/ES o določitvi predpisov v zvezi z nazivnimi količinami 

predpakiranih proizvodov. Ta predlog spreminja Uredbo (ES) št. 110/2008 Evropskega 

parlamenta in Sveta z dne 15. januarja 2008 o opredelitvi, opisu, predstavitvi, označevanju in 

zaščiti geografskih označb žganih pijač ter razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) št. 1576/89. EU 

je zaključila pogajanja o trgovinskem sporazumu z Japonsko. Načelni dogovor je bil dosežen 

7. julija 2017, pogajanja pa so bila zaključena 8. decembra 2017. Komisija je besedilo 

sporazuma 18. aprila 2018 predstavila Svetu. Ta korak pomeni začetek ratifikacije sporazuma 

na ravni EU: gre za prvi korak k podpisu in sklenitvi sporazuma. Ko ga bo potrdil Svet, bo 

poslan Evropskemu parlamentu z namenom, da bo začel veljati pred koncem sedanjega 

mandata Evropske komisije leta 2019. Predlagano odstopanje za izvajanje sporazuma o 

gospodarskem partnerstvu med EU in Japonsko se lahko uvede samo z uredbo, saj ga morajo 

z začetkom veljavnosti sporazuma o gospodarskem partnerstvu med EU in Japonsko začeti 

uporabljati istočasno vse države članice. Da bi ohranili določbe, izpogajane v okviru 

sporazuma o prosti trgovini z Japonsko, poročevalka predlaga sprejetje predloga Komisije 

brez sprememb. Isti postopek bo uporabljen na ravni Sveta. 
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POSTOPEK V PRISTOJNEM ODBORU 

Naslov Nazivne količine za dajanje enojno destiliranega žganja šoču, ki se 

proizvaja v kotlu in stekleniči na Japonskem, na trg Unije 

Referenčni dokumenti COM(2018)0199 – C8-0156/2018 – 2018/0097(COD) 

Datum predložitve EP 17.4.2018    

Pristojni odbor 

 Datum razglasitve na zasedanju 

ENVI 

2.5.2018 
   

Odbori, zaprošeni za mnenje 

 Datum razglasitve na zasedanju 
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2.5.2018 

IMCO 

2.5.2018 

AGRI 

2.5.2018 
 

Odbori, ki niso podali mnenja 

 Datum sklepa 

INTA 

16.5.2018 

IMCO 

16.5.2018 

AGRI 

20.6.2018 
 

Poročevalec/-ka 

 Datum imenovanja 

Adina-Ioana 

Vălean 
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Obravnava v odboru 20.6.2018    

Datum sprejetja 10.7.2018    

Izid končnega glasovanja +: 

–: 
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51 

1 

0 
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Demesmaeker, Bas Eickhout, Karl-Heinz Florenz, Francesc Gambús, 

Arne Gericke, Jens Gieseke, Sylvie Goddyn, Françoise Grossetête, 

Andrzej Grzyb, Jytte Guteland, György Hölvényi, Karin Kadenbach, 

Urszula Krupa, Giovanni La Via, Jo Leinen, Peter Liese, Valentinas 

Mazuronis, Susanne Melior, Miroslav Mikolášik, Rory Palmer, 
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John Procter, Julia Reid, Frédérique Ries, Daciana Octavia Sârbu, 
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POIMENSKO GLASOVANJE PRI KONČNEM GLASOVANJU 
V PRISTOJNEM ODBORU 

51 + 
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ENF Sylvie Goddyn 
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